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See the notice on TED website 34591-2023 - Hange
Poola-Polkowice: Elekter
OJ S 13/2023 18/01/2023
Hanketeade
Tarned

Õiguslik alus:
Direktiiv 2014/24/EL

I osa: Hankija

Nimi ja aadressid
Ametlik nimetus: Przedsiębiorstwo Gospodarki Miejskiej Sp.z o.o.
Riiklik registreerimisnumber: 6920001219
Postiaadress: Ul. Dąbrowskiego 2
Linn: Polkowice
NUTS kood: PL516 Legnicko-głogowski
Sihtnumber: 59-100
Riik: Poola
Kontaktisik: Wioletta Czekajło
E-post: przetargi@pgm-polkowice.com.pl
Telefon: +48 768462948
Faks: +48 768462960

:Internetiaadress(id)
Üldaadress: www.pgm-polkowice.com.pl
Hankijaprofiili aadress: https://bip.pgm-polkowice.com.pl

Teabevahetus
Hankedokumendid on kättesaadavad (tasuta piiramatu ja täielik juurdepääs) aadressil: 
https://bip.pgm-polkowice.com.pl
Lisateavet saab eespool nimetatud aadressil
Pakkumused või osalemistaotlused saata elektrooniliselt aadressil: https://josephine.proebiz.
com/pl/

Hankija liik
Avalik-õiguslik juriidiline isik

Põhitegevus
Üldised avalikud teenused

II osa: Ese

Hanke kogus või ulatus

Nimetus
„Dostawa energii elektrycznej ”.
Viitenumber: 1/2023

CPV põhikood
09310000 Elekter

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/34591-2023
mailto:przetargi@pgm-polkowice.com.pl?subject=TED
http://www.pgm-polkowice.com.pl
https://bip.pgm-polkowice.com.pl
https://bip.pgm-polkowice.com.pl
https://josephine.proebiz.com/pl/
https://josephine.proebiz.com/pl/
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Lepingu liik
Asjad

Lühikirjeldus
Przedmiotem zamówienia są dostawy energii elektrycznej zgodnie z obowiązującym 
przepisami, standardami jakościowymi Ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r, Prawo energetyczne 
( tj. Dz,U. z 2018 r. poz. 755 z późn. zm ) zwana dalej ustawą PE oraz przepisami 
wykonawczymi w szczególności Rozporządzenia Ministra Gospodarki z dnia 04 maja 2007 r. 
w sprawie szczegółowych warunków funkcjonowania systemu elektroenergetycznego dla 
podmiotowych punktów poboru biorących udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego.

Eeldatav kogumaksumus või suurusjärk

Teave osade kohta
Hankeleping on jaotatud osadeks: ei

Kirjeldus

Täitmise koht
NUTS kood: PL Polska
NUTS kood: PL516 Legnicko-głogowski
Põhiline teostamise koht: miasto i gmina Polkowice

Hanke kirjeldus
1.Prognozowane zapotrzebowanie energii elektrycznej w okresie trwania umowy zostało 
określone w załączniku nr 1 do projektowanych postanowień umowy.
2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w SWZ.

Hindamiskriteeriumid
Alljärgnevad pakkumuste hindamise kriteeriumid
Hind

Eeldatav maksumus või suurusjärk

Lepingu, raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kestus
Kestus kuudes: 15
Seda lepingut võidakse uuendada: ei

Teave alternatiivsete pakkumuste kohta
Alternatiivsete pakkumuste lubatavus: ei

Teave täiendavate hankevõimaluste kohta
Täiendavad hankevõimalused: ei

Teave Euroopa Liidu vahendite kohta
Hange on seotud Euroopa Liidu vahenditest rahastatava projekti ja/või programmiga: ei

Lisateave

III osa: Juriidiline, majanduslik, finants- ja tehniline teave

Osalemistingimused
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Kutsetööga tegelemise sobivus, sealhulgas kutse- või äriregistrisse kuulumisega 
seotud nõuded
Tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: 
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada aktualną 
koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią, zgodnie z 
ustawą z dnia 10 kwietnia 1997 roku- Prawo energetyczne ( tj. Dz.U. z 2018 r. poz.755 ) 
potwierdzająca posiadanie uprawnień do prowadzeni działalności w zakresie obrotu energią 
elektryczną .

Majanduslik ja finantsseisund
Hankedokumentides sätestatud kvalifitseerimise tingimused

Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Hankedokumentides sätestatud kvalifitseerimise tingimused

IV osa: Hankemenetlus

Kirjeldus

Hankemenetluse liik
Avatud menetlus

Teave raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kohta

Teave Maailma Kaubandusorganisatsiooni hankelepingu (GPA) kohta
Hange on hõlmatud Maailma Kaubandusorganisatsiooni hankelepinguga: ei

Haldusalane teave

Pakkumuste või osalemistaotluste laekumise tähtaeg
Kuupäev: 28/02/2023 09:30Kohalik aeg: 

Kuupäev, mil valitud taotlejatele saadetakse pakkumuse esitamise või osalemise 
ettepanekud

Keeled, milles võib esitada pakkumused või osalemistaotlused
Poola keel

Minimaalne aeg, mille jooksul pakkuja peab pakkumuse jõus hoidma
Pakkumus peab olema jõus kuni: 28/04/2023

Pakkumuste avamise tingimused
Kuupäev: 28/02/2023 10:00Kohalik aeg: 
Pakkumuste avamise koht: 
Aplikacja internetowa JOSEPHINE .https://josephine.proebiz.com/pl/
Teave volitatud isikute ja avamismenetluse kohta: Otwarcie ofert jest niejawne. Otwarcie ofert 
następuje poprzez użycie mechanizmu odszyfrowania ofert dostępnego dla Zamawiającego.

VI osa: Lisateave

Teave hanke kordumise kohta
See on korduv hange: ei

Lisateave

https://josephine.proebiz.com/pl/
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1. Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym składanie ofert wymiana 
informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń między Zamawiającym a 
Wykonawcą odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, tj.:
a) Aplikacja internetowa JOSEPHINE (informacja o postępowaniu, szyfrowanie oferty, 
formularze do komunikacji, SKŁADANIE OFERT)
b) poczty elektronicznej e-mail:  (korespondencja oprócz przetargi@pgm-polkowice.com.pl
Ofert).
jak również przy użyciu:
c) TED (Tenders Electronic Daily) -  - https://ted.europa.eu/TED/main/HomePage.do
internetowa wersja „Suplementu do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej" poświęconego 
europejskim zamówieniom publicznym (Ogłoszenie o zamówieniu)
d) Platformy e-Zamówienia  (Ogłoszenie o zamówieniu, https://ezamowienia.gov.pl/pl/
informacje o postępowaniu)
e) strony internetowej prowadzonego postępowania  https://bip.pgm-polkowice.com.pl
(Ogłoszenie o zamówieniu, dokumenty zamówienia, w tym SWZ i Informacje dla 
Wykonawców).
2. Przez środki komunikacji elektronicznej rozumie się środki komunikacji elektronicznej 
zdefiniowane w ustawie z dnia 18 lipca 2002 r. o świadczeniu usług drogą elektroniczną.
3. JOSEPHINE to aplikacja internetowa znajdująca się na domenie https://josephine.proebiz.

, która jest przeznaczona do elektronicznej komunikacji między zamawiającym a com/pl/
wykonawcą w rozumieniu Ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych 
(Dz. U.2019.2019 t.j.):
4. Zamawiający będzie komunikował się z wykonawcami za pośrednictwem modułu 
komunikacyjnego systemu JOSEPHINE. Złożenie oferty, złożenie wniosku o wyjaśnienie 
dokumentacji przetargowej, uzupełnienie kwalifikacji, wyjaśnienie ofert, zgłaszanie sprzeciwu, 
nastąpi pomiędzy zainteresowaną stroną (zwana dalej „wykonawcą”) i zamawiającym 
wyłącznie drogą elektroniczną w języku polskim oraz w sposób gwarantujący kompletność 
danych zawartych we wszystkich dokumentach, w tym ochronę danych poufnych i osobowych. 
Ta metoda komunikacji dotyczy wszelkiej komunikacji elektronicznej między zamawiającym.
5. Aby bezproblemowo korzystać z systemu JOSEPHINE, konieczne jest korzystanie z 
komputera podłączonego do internetu i przeglądarki internetowej. Szczegółowe informacje 
dotyczące wymagań technicznych znajdują się pod adresem: https://store.proebiz.com/docs
/josephine/pl/Wymagania_techniczne_sw_JOSEPHINE.pdf
6. Treścią elektronicznej komunikacji za pośrednictwem oprogramowania JOSEPHINE będzie 
złożenie oferty i wymaganych dokumentów, wyjaśnienie dokumentacji przetargowej, dodanie 
kwalifikacji, wyjaśnienie oferty, złożenie sprzeciwu oraz wszelka komunikacja między 
zamawiającym i wykonawcą w zamówieniach publicznych. Komunikacja elektroniczna za 
pośrednictwem JOSEPHINE nie ma zastosowania do komunikacji ze stronami trzecimi. Jeżeli 
zamawiający zdecyduje o możliwości zastosowania innej metody komunikacji niż za 
pośrednictwem oprogramowania JOSEPHINE to wyraźnie wskaże w dokumentacji 
przetargowej.
7. Dostarczenie wiadomości elektronicznych zawierających dane, za pośrednictwem 
oprogramowania JOSEPHINE w zakresie określonym w punkcie 6, oznacza moment 
otrzymania wiadomości zawierających dane na adres elektroniczny odbiorcy (odbiorców) w 
oprogramowaniu JOSEPHINE. Oprogramowanie JOSEPHINE dokonuje zapisu przebiegu 
komunikacji elektronicznej.
8. Jeśli nadawcą wiadomości zawierającej dane jest zamawiający, wykonawca zostanie 
poinformowany, że otrzymał wiadomość z danymi do danego zamówienia (na kontaktowy 

mailto:przetargi@pgm-polkowice.com.pl?subject=TED
https://ted.europa.eu/TED/main/HomePage.do
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://bip.pgm-polkowice.com.pl
https://josephine.proebiz.com/pl/
https://josephine.proebiz.com/pl/
https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Wymagania_techniczne_sw_JOSEPHINE.pdf
https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Wymagania_techniczne_sw_JOSEPHINE.pdf
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adres e-mail określony przez wykonawcę w trakcie rejestracji do oprogramowania 
JOSEPHINE). Po zalogowaniu się do oprogramowania JOSEPHINE, treść wiadomości 
zawierającej dane będzie widoczna w module komunikacyjnym zamówienia.
9. Po dokonanej rejestracji i zalogowaniu się do oprogramowania JOSEPHINE, wykonawca 
może wysyłać wiadomości z danymi ze środowiska systemu. Może również przeglądać całą 
historię swojej komunikacji z zamawiającym.
10. Jeśli wykonawca jest zainteresowany otrzymywaniem powiadomień na wskazany adres e-
m

Läbivaatamise kord

Läbivaatamise eest vastutav organ
Ametlik nimetus: Prezez Krajowej Izby Odwoławczej
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik: Poola
Telefon: +48 004587801
Faks: +48 224587800
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl

Läbivaatamise kord
Täpne teave läbivaatamismenetluse tähtaegade kohta: 
1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym rozdziale przysługują Wykonawcy, 
uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp.
2. Odwołanie przysługuje na:
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy;
2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy;
3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany.
3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu.
4. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest 
równa albo przekracza progi unijne.
5. Odwołanie, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne, wnosi się w terminie:
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej,
2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1).

https://www.uzp.gov.pl
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VI.5.

6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne.
7. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu.
8. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
ustawy Pzp nie stanowią inaczej.
9. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, 
zwanego dalej "sądem zamówień publicznych".
10. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem.
11. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu 
zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
12. Pozostałe środki ochrony prawnej określone zostały w ustawie Pzp – Dział IX Środki 
ochrony prawnej.

Käesoleva teate lähetamise kuupäev
13/01/2023


